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International Convention on Contracts or The International
Sale of Goods (1980) [CISG]

- Art. 1 Contracts of sale of goods between parties
whose place of business are in different States : (a) — (b)

- Art. 2 does not apply to sales : (a) — (f)

- Art. 4 govern only the formation of sale contract / rights
and obligations of the parties

- Art. 5 does not apply to liability .....

- Art. 11 need not to be concluded in or evidenced by
writing / proof by any means / withesses is acceptable
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@gﬁ’iyﬁym . International Convention on Contracts or
The International Sale of Goods (1980) [CISG]

VOANAINIINIIA : Incoterms
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CISG

- Art. 23 A contract is concluded at moment when an

acceptance of an offer becomes effective in accordance with the
provisions of this Convention.
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CISG /[ Art. 14 ...... A proposal is sufficiently definite if it indicates

the goods and expressly or implicitly fixes or makes provision for
determining the quantity and the price.
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CISG

Section lll. Remedies for breach of contract by the seller
Art. 45 — Art. 52

Section lll. Remedies for breach of contract by the buyer

Art. 61 — Art. 65
10
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1. anuianlaageuag Incoterms

- mi%’@ﬁﬂﬂﬂwamiﬁmmwﬁ (International Chamber of
Commerce Y130 ICC)

- aduusnad. 1936 /msUSudsen lulull e 1953,
1967, 1980, 1990
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Contractual Obligation
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- AU892A09 (The Seller must....)
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- HA%DILADIN (The Buyer must....)
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MIA 1906 / S. 1 “A contract of marine insurance Is a
contract whereby the insurer undertakes to indemnify
the assured, in manner and to the extent thereby

agreed, against marine losses, that is to say, the losses
Incident to marine adventure.”
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wan “embody” lu MIA 1906 / S. 22 wih 53)
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- Voyage policy (MIA 1906 S. 22)
- Valued policy (MIA 1906 S. 27)

- Implied condition as to commencement of risk
(MIA 1906 S. 42)

- Measure of insurable value (MIA 1906 S.16 (3))
- Designation of subject — matter (MIA 1906 S.26)
- Signature of insurer (MIA 1906 S. 24)
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2. MIMsEAUNFUAINIY term CIF uag CIP
CIF uaz CIP
Seller — buy insurance
- 110% as minimum sum insured
- ICC as minimum cover

- War / Strikes Clauses / 1f required by

the buyer
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4. Institute Cargo Clauses (ICC)

ICC (A) — all risks

ICC (B) — named perils
1.1-13/2/3

ICC (C) — named perils
1.1-1.22/2/3
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5. 1CC (A) (B) (C)

1.

2.

o1

Risks Clause

- caused by / attributable to

General Average Clause
- Salvage Charges
- except those excluded in Clauses 4, 5, 6 and 7
or elsewhere In this insurance
“Both to Blame Collision” Clause
only proportion of liability

General Exclusions Clause

Unseaworthiness and Unfithess Exclusion
Clause

- when the Assured / their servants are privy to
25



5. ICC (A) (B) (C) @o)

6. War Exclusion Clause
- ICC (A) 6.2 (piracy excepted)
/. Strikes Exclusion Clause
- terrorist ?
8. Transit Clause
- warehouse to warehouse
- 60 days / overside discharge
9. Termination of Contract of Carriage Clause
- circumstances beyond the Assured’s control
- held covered clause
10. Change of Voyage Clause
- held covered clause

26



5. 1CC (A) (B) (C) o)

11. Insurable Interest Clause
e |ostor no lost

12. Forwarding Charges Clause
 As aresult of the operation of a risk covered

13. Constructive Total Loss Clause
14. Increased Value Clause
e not a double insurance

15. Not to Inure Clause
« Why?
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5. ICC (A) (B) (C) @o)

16. Duty of Assured Clause

sue and labour
In addition to loss covered

17. Walver Clause
18. Reasonable Despatch Clause

19. English Law and Practice Clause
«  MIA 1906
e English practice

28






1. MsvHaIseviNalszmne

N9NLa
N9

nun (Iaesaussnn)
maun (Tagso 1)

NMFYUAIAOLHOIN A UL

30



2. NTUUT

(oY . v o 9 o 1
= ﬂaWﬂﬂﬂlmﬁiﬂléﬁﬂjﬂﬂﬁﬂﬂﬂﬂcl%’ﬂﬂfﬂielll!ﬁ\‘i

v v

DUAUIVUAITEHINUYTLNA  NINLID-

Hague/Hague-Visby/Hamburg Rules
79U539N-CMR Convention 50 1w - COTIF

91019 - Warsaw / Montreal Convention
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ague Rules, 1924
ague-Visby Rules, 1968

amburg Rules, 1978
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4. sunvvayaNYUA
(Contract of Affreightment)

- Charterparty
- Time C/P
- Voyage C/P

- BIll of Lading
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5. ANNNANA1VUDS B/L 1az C/P

1. Standard Form
2. Transferable
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6. Thai COGSA

NUVO9 N.5.1.

International Conventions

- Hague Rules (International Convention for
the Unification of Certain Rules of Law Relating to
Bills of Lading 1924)

- Hague Visby Rules w5 Brussels Protocol

(International Convention for the Unification of Certain
Rules of Law Relating to Bills of Lading as
Amended by the Protocol Signed at Brussels on 23rd
February 1968)

-  Hamburg Rules (The United Nations
Convention on the Carriage of Goods by Sea 1978)
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/. Multimodal Transport

- MT Act, B.E. 2548
- Meaning of Multimodal Transport @i 74)

- Limitation of Liability wih 76)
- Localized and Non-localized Damage
- Declaration of special interest in delay

-Time Limit
- 9 months
- Time extension

42
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UCP 500
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9
- MIANIVUIAINDNITATIUIUI¥IA (International

Chamber of Commerce Y30 ICC)

- m3sUsulseudlu UCP 400 Tao The  International
Chamber of Commerce Commission on Banking Technique and

Practice 1143 A.¢. 1989 1i@3A111 UCP 500
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UCP 500 (o)

ANV Credit (Article 2)
- Credit = Documentary Credit and Stand by Letter of Credit

- arrangement.... to make a payment.... or authorises another
bank to effect such payment.... or authorises another bank to

negotiate

- against stipulated documents.
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UCP 500 (o)

HanM AU L/C (p.81)
- pay against stipulated documents

- documents required : commercial invoices /
transport documents / insurance policy /

packing list / orthers

- strict compliance
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UCP 500 (o)

®NAISNSVHAY (Transport Documents) N1na13 131y UCP 500 uaz
ANUNIE

Shipping Documents
- Marine / Ocean B/L, Non-Negotiable Sea Waybill,
Charter Party B/L
-  Multimodal Transport Documents
- Air Transport Documents
- Road, Rail, Inland Waterway Transport Documents
- Courier and Post Receipts

- Transport Documents 1ssued by Freight Forwarders &



UCP 500 (o)

Clean Bill of Lading and Claused Bill of Lading

- ANUTUIYUDY Clean B/L(Art.32a —bear no clause or

notation which expressly declares a defective condition of the

goods and/or the packing)
- M3 clause B/L Tagfauues

- HWAaUDY Claused B/L (Banks will not accept)
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UCP 500 (o)

Mutimodal Transport Document

- fFeumeuanuriea1y UCP 500 Lagainoyda
HaZNYUNIY 1ng (p.83)
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UCP 500 (o)

Transhipment

- [oulumseansuns Transhipment 9114 UCP 500
(Art.23d indicates that transhipment will take place/incorporates

Liberty Clause or Transhipment Clause)

- @798 Transhipment Clause / Liberty Clause (p.85)
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